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GEMEINDE 
MOOS I.P. 

Autonome Provinz Bozen-Südtirol 

 

 

COMUNE DI  
MOSO I.P. 

Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige 

 

ENTSCHEID NR. 81 VOM 01.10.2026 
 

DETERMINA N. 81 DEL 01.10.2026 

  
Richtigstellung des eigenen Entscheides Nr. 66 

vom 03.09.2026 - Grundschule Rabenstein - 
Ankauf einer Waschmaschine - Elektro Gufler 

des Gufler Johann - CIG BCDB464C49 - 
Änderung Ausgabenkapitel 

Rettifica della propria determinazione n. 66 del 
03.09.2026 - Scuola elementare di Corvara - 

Acquisto di una lavatrice - Elektro Gufler di Gufler 
Johann - CIG BCDB464C49 - modifica capitolo di 

spesa 
  
  

DER GEMEINDESEKRETÄR IL SEGRETARIO COMUNALE 
  
Es wird Einsicht in den eigenen Entscheid Nr. 66 
vom 03.09.2026 genommen, mit welchem der 
Ankauf einer Waschmaschine, über einen Betrag 
in der Höhe von Euro 531,97 (zzgl. 22% MwSt.), 
und somit für den Gesamtbetrag in der Höhe von 
Euro 649,00, beauftragt wurde; 

Vista la propria deliberazione n. 66 del 03.09.2026, 
con la quale è stato affidato l'acquisto di una 
lavatrice per un importo di euro 531,97 (oltre IVA al 
22%) e quindi per un importo complessivo di euro 
649,00; 

Festgestellt, dass im genannten Entscheid der 
Betrag genehmigt und auf dem falschen Kapitel 
verpflichtet worden ist; 

Preso atto che nella suddetta deliberazione è stato 
approvato e impegnato al capitolo errato; 

Es wird daher für notwendig erachtet den oben 
genannten Entscheid richtigzustellen und den 
Betrag auf die richtigen Kapitel zu verpflichten; 

Per questo si ritiene necessario di rettificare la 
delibera su menzionata e di deliberare e impegnare 
l’importo nei capitoli corretti; 

Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategie- 
dokument in geltender Fassung; 

Visto il Documento unico di programmazione nel 
testo vigente; 

Nach Einsichtnahme in den 
Haushaltsvoranschlag und in den Arbeitsplan in 
geltender Fassung; 

Visto il bilancio di previsione ed il piano di lavoro 
nel testo vigente; 

Nach Einsicht in die geltenden Regionalgesetze 
über die Gemeindeordnung in der Region 
Trentino – Südtirol; 

Viste le vigenti Leggi Regionali sull’Ordinamento dei 
Comuni nella Regione Trentino – Alto Adige; 

Nach Einsicht in die geltende Satzung der 
Gemeinde Moos; 

Visto lo statuto del Comune di Moso in Passiria nel 
testo vigore;  

Nach Einsichtnahme in die Verordnung über das 
Rechnungswesen; 

Visto il regolamento di contabilità; 

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten 
im Sinne der Art. 185 und 187 des Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, hinsichtlich der  

Buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit 
zmc8pWw8Wu9Ca/AAIxO6lfd40nnIYc/JF4ssc4Dsdu
o=  

Visti i pareri favorevoli ai sensi degli artt. 185 e 187 
del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 in ordine  
alla regolarità contabile 
zmc8pWw8Wu9Ca/AAIxO6lfd40nnIYc/JF4ssc4Dsd
uo=  



 
 

e n t s c h e i d e t d e t e r m i n a 
  

1. aus den eingangs erwähnten Gründen 
den Entscheid Nr. 66 vom 03.09.2026 
richtigzustellen und den Auftrag an die Firma 
Elektro Gufler des Gufler Johann (MwSt.-Nr. 
02580760219) für den Ankauf einer 
Waschmaschine für die Grundschule Rabenstein 
in Höhe von insgesamt Euro 649,00 den 
korrekten Haushaltskapiteln anzulasten. 

1. per i motivi esposti in premessa, di 
rettificare la propria determinazione n. 66 del 
03.09.2026 e di imputare l'incarico conferito alla 
ditta Elektro Gufler di Gufler Johann (P. IVA 
02580760219) per l'acquisto di una lavatrice per la 
scuola primaria di Corvara, per un importo 
complessivo di euro 649,00, ai corretti capitoli di 
bilancio. 

2. Die Ausgabe wird nach Vorlage von 
ordnungsgemäßer Rechnungslegung liquidiert;  

2. Di liquidare la spesa dietro presentazione di 
ordinaria fatturazione; 

3.  Die entsprechende Ausgabe gemäß 
nachstehender Übersicht zu finanzieren: 

3. Di finanziare la relativa spesa come risulta 
dal seguente prospetto: 

Verpflichtung Nr. 
N. impegno 

Kompetenzjahr 
Anno di competenza 

UEB Kapitel 
UEB Capitolo 

Kostenstelle 
Centro di costo 

Betrag 
Importo 

707 2026 04022.02. 010300/ 40200 649,00 € 
 

4. Gegenständlicher Entscheid wird auf der 
digitalen Amtstafel der Gemeinde Moos in 
Passeier (www.gemeinde.moosinpasseier.bz.it) 
innerhalb von 10 Tagen ab Treffen der 
Entscheidung für 10 aufeinanderfolgenden Tage 
veröffentlicht und am Tag der Veröffentlichung 
vollziehbar; 

4. Di dare atto che la presente determinazione 
verrà pubblicata sull’albo informatico del Comune di 
Moso in Passiria 
(www.gemeinde.moosinpasseier.bz.it) entro 10 
giorni dall’adozione per 10 giorni consecutivi e alla 
data della pubblicazione diventa esecutiva; 

 

Gelesen, genehmigt und gefertigt                                                     letto, confermato e sottscritto  

 
Der Gemeindesekretär / Il segretario comunale 

 Dr. Alexander Hofer 
 

 
 

Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den 
vorliegenden Entscheid während des Zeitraumes 
seiner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, Einwände 
beim Gemeindeausschuss vorbringen kann und 
innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser 
Maßnahme beim Regionalen Verwaltungsgericht für 
Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs 
einreichen kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist, 
gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, 
auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme reduziert. 

Dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell‘art. 183, 
comma 5 del Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino Alto Adige L.R. n. 
2/2018, può presentare alla Giunta Comunale 
opposizione alla presente determina entro il 
periodo della sua pubblicazione, e presentare 
ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia 
Amministrativa per la Regione Trentino-Alto 
Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro 60 
giorni dall‘esecutività della stessa. Se la 
deliberazione interessa l‘affidamento di lavori 
pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell‘art. 120, 
c. 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 
giorni dalla conoscenza dell‘atto. 
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